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तयलिशः श्लोक: 
तमालनीलं सितदन्तकोट्या कमासुत्क्षिपन्तं गजलीलयाङ्ः । 


प्रज्ञाय बड्ाञ्जलयोऽनुवाक विरिञ्चिसख्या उपतस्थु रीशस्‌ ।। ३ ३।। 


पदच्छेद तमालनीलम्‌ सितदन्त कोटा, दसाम उत्क्षिपन्तस्‌ गज लीलयाअङद्भः। 
प्रज्ञाय बद्ध अञ्जलयः अनुवाकः विरिञ्चि मुख्याः उपतस्थुः ईशम्‌ ॥ 


शब्दाथ-- 
तसाल; नोलम्‌ ८. तमाल वृक्ष के समान सांवले प्रज्ञाय ६. देखकर 
(भगवान्‌ को) बद्ध १३. जोड़ कर 
सितदन्त ४. सफंद (दातों के) अञ्जलयः १२. हाथ 
कोटया ५. अग्रभाग से अनुवाकः १४. वेद मन्त्रों से 
क्ष्माम्‌ ६. पृथ्वी को विरिञ्चि १०. ब्रह्मा 
उत्क्षिपन्तम्‌ ७. उठाये हुये मुख्याः ११. मरीचि इत्यादि (मुनिजन) 
गज २. गजराज को उपतस्थुः १६. स्तुति करने लगे 
लोलया ३. कमल लीला के समान ईशम्‌ ॥ १५. (उन) प्रभु की 
अङ्क । १. हे तात! 


इलोकार्थ--हे तात ! गजराज की कमल लीला के समान सफद दातों के अग्नभाग से पृथ्वी को उठाये 
हुये, तमाल वृक्ष के समान सांवले भगवान्‌ को देखकर ब्रह्मा, मरीचि इत्यादि मुनिजन हाथ 
जोड़कर वेदमन्त्नों से उन प्रभुको स्तुति करने लगे । 
चतुतिंशः श्लोकः 
ऋषय ऊच: | 
जितं जितं तेऽजित यज्ञभावन त्रयीं तन्‌ स्वां परिधुन्वते नमः । 
यद्रोमगतषु निलिल्युरध्वरास्तस्म नमः कारणसूकराय ते ॥३४॥ 


पदच्छेद जितम्‌-जित॒म्‌ ते अजित यज्ञभावन, त्रयीम्‌ तनुम्‌ स्वाम्‌ परिधुन्वते नमः । 
यद्‌ रोमगर्तेषु निलिल्युः भध्बराः, तस्म नमः कारण सुकराय ते॥। 


शब्दा्थ-- | 

जितम-जितम्‌ ४. जय हो जय हो यद्‌ १०. जिस शरीर के 

ते ३. आपकी रोमगर्तेु ११. रोम कापों में 

अजित २. हे अजित भगवान्‌ निलिल्युः १३. छिपे रहते हैं 

यज्ञ, भावन १. यज्ञ स्वरूप अध्वराः १२. यज्ञ 

वयोम्‌ ५. वेदरूप तस्म १६. उन 

तनुम्‌ ७. देह को नमः १८. नमस्कार है 

स्वाम्‌ ६. अपनी कारण १४. पृथ्वी के उद्धार के लिये 
परिधुन्वते ८. फटकारते हुये (आपको) सुकराय १५. वाराह रूप धारण करने वाले 
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नमः। &. नमस्कार है ते .।। १७. आपको 
एनोकार्य यज्ञ स्वरूप हे अजित भगवान्‌ ! आपकी जय हो जय हो । वेदरूप अपनी देह को फटकारते हुये 
आपको नमस्कार है । जिस शरीर के रोमकूपों में यज्ञ छिपे रहते हैं, पृथ्वी के उद्धार के लिये 


a 
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पञ्चाल्लिशः श्लोकः 


रूपं तवेतन्ननु ङुष्कृतात्मनां दुदर्शन॑ देव यदध्वरात्मकम्‌ । 
छन्दांसि यस्य त्वचि बहिरोमस्बाज्यं दृशि त्वङ्घ्तिषु चातुहोत्म्‌ ।!२५।। 
पदच्छेद पम्‌ तब एतत्‌ ननु दुष्कृतात्मनाम्‌ दुःदर्शनभ्‌ देव थद्‌ अध्वर आत्मकम्‌ । 
छन्दांसि यस्य त्वचि बहि रोमचु आज्यम्‌ दशि तु अङ्कर्णन्लघु चादुः होत्रम्‌ ॥ 


शब्दार्थ 

रूपस्‌ ५. शरीर का छन्दांसि ११. गायत्री आदि छन्द 

तव ३. आपके यस्य त्वचि १०. इस शरीर की चमड़ी में 
एतत्‌ ४. इस बहि १३. कुशा 

ननु ६. अवश्य रोससु १२. रोमों में 

दुष्कृतात्मनाम्‌ २. दुराचारियों को आज्यम्‌ १५. घी 

दुःदर्शनम्‌ ७. दर्शन कठिन (है) द्शि १४. नेक्नों में 

देव १. हे भगवन्‌! तु अङ्श्रियिु १६. तथा चारों परों में 

यद्‌ अध्वर ८. क्योंकि (यह) यज्ञ चातुः १७. चारों होताओं के 
आत्मकम्‌ । ॐ. स्वरूप है होत्रम्‌ ॥ १८ कर्म हैं। 


श्लोकार्थ-हे भगवन्‌ ! दुराचारियों को आपके इस शरीर का दर्शन अवश्य कठिन है क्योंकि यह यज्ञ 
स्वरूप है। इस शरीर की चमड़ी में गायत्री आदि छन्द रोमों में कुशा नेव्रों में घी तथा चारों 
पेरों में चारों होताओं के कमं हैं । 
बर्ट्त्रिशः श्लोकः 
त्र क्तुण्ड आसीत्स्रूव ईश नासयोरिडोदरे चमसाः कणरन्ध्र । 
प्राशित्रमास्ये ग्रसने ग्रहास्तु ते यच्चवंणं ते भगवन्नग्निहोत्रम्‌ ॥।३६॥ 


पदच्छेद स्रक्‌ तुण्ड आसोत्‌ ज्ञूवः ईश नासयोः इडा उदरे चमसाः कणरन्ध्र । 
प्राशित्रम्‌ आस्ये ग्रसने ग्रहाः तु ते, यत्‌ चर्वणम्‌ ते भगवन्‌ अरिनिहोत्रम्‌ ॥ 


शब्दार्थ 

स्रक्‌ ३. स्रुक्‌ प्राशित्रम्‌ ११. प्राशित्र 

तुण्ड २. थूथने में आस्ये १०. मुख में 

आसीत्‌ १५. विद्यमान हुँ ग्रसने १३. कण्ठ में 

स्नवः ५. स्जुवा ग्रहाः १४. ग्रह न 
ईश १. हे भगवान्‌ आपके तु १२. तथा 
नासयोः ४. दोनों नासिकाओं में ते २०. आपके 

इडा ७. इडा यत्‌ चर्वेणम्‌ १८. जो चवाना है (वही) 

उवरे ६. उदर में ते १७. आपका 

चमसाः 5- चमस भगवन्‌ १६. हे भगवन्‌ 

कर्णरन््रः। 5८. कानों के छिद्र मे अग्निहोत्रम्‌ ॥ १६. हेवन हे | 






श्लोकार्थ-हे भगवन्‌ ! आपके थूथने में सुक दोनों नासिकाओं में स्तुवा, उदर में इडा, कानों के छिद्र 
में चमस, मुख में घ्राशि्र तथा कण्ट में ग्रह, विद्यमान है । हे भगवन्‌ ! आप ४ कहे का जो चबानाहै F 
वही हवन $ ८ ह्‌ है। हैं भ si SR 
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सपर्तात्रशः श्लोकः 
दीक्षानुजन्सोपसदः शिरोधरं त्वं प्रायणीयोदयनीयदंष्ट्ः । 
जिह्वा प्रबग्यस्तव शोर्षक क्रतोः सभ्यावसथ्यं चितयोऽसवो हि ते ॥॥३७॥। 
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पदच्छेद दोक्षा अनुजन्म उपसदः शिरोधरम्‌ त्वम्‌ प्रायणीय उदयनीय दष्टः । 
जिह्वा प्रवग्यः तव शीर्षकम्‌ क्रतोः सभ्य आवसथ्यम्‌ चितयः असवः हि ते ॥ 
शाब्दार्थे-- 
दीक्षा ३. दीक्षणीय इष्टि है जिद्धा ११. जीभ 
अनुजन्म २. बार-बार अवतार प्रवर्ग्य: १२. महावीर कर्म (है) 
उपसदः ५. उपसद (है) तव १०. आपकी 
शिरोधरम्‌ ४. गर्दन शीषंकम्‌ १३. मस्तक 
त्वम्‌ ६. आपको क्रतोः १. हे भगवन्‌ ! यज्ञस्वरूप 
प्रायणीय ८. दीक्षा के वाद की इष्टि(और ) (आपका) 
उदयनोय दे. उदयनीय यज्ञ समाप्ति की सभ्य १५. होम रहित अग्नि और 
इष्टि (ड) आवसथ्यम्‌ १५. गहस्थाग्नि है 
दष्टः । ७. दाढ़ें चितयः १६. इष्टि का चयन हैं 
असवः १७. प्राण 
हि, ते ॥ १६. तथा आपके 


शलोकार्थं-हे भगवन्‌ ! यज्ञ स्वरूप आपका वार-बार अवतार दीक्षणीय इष्टि है, गर्दन उपसद है, आपकी 
दाढ़ें दीक्षा के वाद की इष्टि और उदयनीय यज्ञ समाप्ति की इष्टि है, आपकी जीभ महावीर 
कर्म है, मस्तक होम रहित अग्नि और गृहस्थागिन है, तथा आपके प्राण इष्टि का चयन हैं । 


अष्टालिश: श्लोकः 


सोमस्तु रेतः सवनान्यचस्थितिः संस्थाविभेदास्तव देव धातवः । 


सद्राण सर्वाणि शरीरसन्धिस्त्वं सवंयज्ञक्रत्‌रिष्टिबन्धनः ॥ ३८।। 
पदच्छेद सोमः तु रेतः सवनानि अवस्थितिः, संस्था विभेदाः तव देव धातवः । 
सत्राणि सर्वाण शरीर सन्धिः, त्वम्‌ सव यज्ञ क्रतुः इष्टि बन्धनः ॥ 


शब्दार्थ 

सोम: ४. सोम रस है सत्राणि १३. यज्ञ है 

तु ५. तथा सर्वाणि १२. सम्पूणं 

रेतः ३. वीयं शरीर १०. देह के 

सबनानि ७. तीनों सवन हैं (प्रातः, सन्धिः ११. जोड़ 

£ मध्याह्न ओर सायं) त्वम्‌, सच १६. आप, समस्त 

अवस्थितिः ६. आसन यज्ञ क्रतुः १७. सोम रहित याग (और) 
संस्था, विभेदाः 4. संस्थाओं के सात प्रकार हैं सोम सहित याग है। 
सच, देव १.२. आपका है भगवन्‌ इष्टि १५. यज्ञानुष्ठान हैं 
धातवः । ८. सातों धातुये बन्धनः ।। १४. मांस पेशियाँ 


गीकार्थ- हे भगवन्‌ ! आपका वीर्य सोमरस है तथा आसन प्रातः मध्याह्न और सायं तीनों सवन हैं, 
श्ल पा धातुयें संस्थाओं के सात प्रकार हैं । देह के जोड़ सम्पूर्ण यज्ञ हैं,मांस पेशियां यज्ञानुष्ठान 
हैं, आप समस्त सोम रहित याग और सोम सहित याग हैं । 
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नवलिशः श्लोकः 
नसो नभस्तेऽखिलमन्त्रदेबताद्रव्याय सर्वक्रतवे क्रियात्मने । 
वराग्यभक्त्यात्मजयाचु्ावितज्ञानाय विद्यागुरचे नमो नमः ॥३॥ 


दच्छद — 
नमः नमः ते अखिल मन्त्र देवता द्रव्याथ सर्वक्रतवे क्रिया आत्मने । 

वेराग्य भक्ति आत्मजय अनुभाचित ज्ञानाय विद्या गुरवे नमः नमः ॥। 
शब्दाथ-- 
नमः नमः २. नमस्कार है नमस्कार है बेराग्य द. वैराग्य 
तत १. हे भगवन्‌ ! आपको भक्ति १०. भक्तित (और) 
अखिल, मन्त्र ३. (आप) सम्पूर्ण मन्त्र आत्मजय ११. समाधिम 
देवता, द्रव्याय 2. देवता, यज्ञ सामग्री अनुभावित १३. अनुभव कराने वाले 
से ५. सभी प्रकार के जानाय १२. ज्ञान का 
क्रतवे ६. यज्ञ (ओर) विद्या १४. विद्याओं के 
क्रिया ७. कमें गुरवे १५. गुरु (आपको) 
आत्मने । ८. स्वरूप हैं नमः नमः॥ १६. वार-वार नमस्कार 


एनोकार्थ-हे भगवन्‌ ! आपको नमस्कार है नमस्कार है। आप सम्पूण मन्त्र देवता, यज्ञ सामग्री, सभी 
प्रकार के यज्ञ और कर्म स्वरूप हैं । वेराग्य भक्ति और समाधि में जान का अनुभव कराचे 
वाले विद्याओं के गुरु आपको बार-बार नमस्कार है । 


चत्वारिशः श्लोकः 


दंष्टराग्रकोट्याभगवंस्त्वया घृता, विराजत भूधर भ्‌ः ।सभुधरा । 
यथा वनान्निःसरतो दता धता, मतङ्गजेन्द्रस्य सपत्रपद्चिनी ॥।४०॥। 


दच्छद 

be देष्ट अग्र कोट्या भगवन्‌ त्वया धृता विराजते झुधर भूः सभूधरा । 
यथा चनात्‌ निःसरतः दता धता, मतद्भाज इन्द्रस्य सपत पद्मिनी ॥ 

शब्दार्थ £ 
दंष्ट ४. दाढ़ों की यथा १०. जँस हु 
अग्रकोट्या ५. नोंक पर वनात्‌ ११. जंगल में | 
भगवन्‌ २. हे भगवन्‌ निःसरतः १२. निकलते हुये | 
त्त्रया ३. आपकी दता १५. दांत पर 
धृता ६. धारण को गयी धता १८. रखी गयी हो 
विराजते 3. शोभित होती है मतद्भःज १३. ` गज 
भूधर १. पृथ्वी को धारण करने वाले इन्द्रस्य १४. राज के 
भ्‌ः ५. पृथ्वी (ऐसी) सपत्र १६. पत्तों के सहित 
सभुधरा । ७. पर्वतो के साथ पद्मिनो । १७. कमलिनी 


एन्नोकार्थं-- पृथ्वी को धारण करने वाले हे भगवन्‌ ! आपकी दाढ़ों की नोक पर धारण की गयी पवतों 
कै साथ पृथ्वी ऐसी शोभित होती है जैसे जंगल में निकलने हये गजराज के दांत पर पत्तों 
सहित कमलिनी रखी गयी हो । 
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एकचत्वारिशः श्लोकः 
त्रयीमयं स्हर्पासदं च॑ सोकर असण्डलेनाथ दता धतन त । 


चकास्ति श्डुङ्गोढघनेन भूयसा कुलाचलेन्द्रस्य यथच निभ्त्रमः।। ४११। 
पदच्छेद त्रयीसयम रूपम्‌इदस च सोकरम्‌ भूमण्डलेन अथ दता धुतेन ते । 
चकास्ति शङ्क ऊढ धनेन भूयसा, कुलाचल इन्द्रस्य यथव विञ्जसः ॥ 


शब्दार्थे--- 
दयीसयस ६. वेदमय चकास्ति १०. शोभा देता हैं। 
रूपणू 5. शरीर श्रद्धः १४. शिखर पर 
इदस च ५. यह्‌ ऊढं १५. छायी हुयी 
सोकरस्‌ ७. वाराह रूप घनेन १७. मेघ माला की 
झूमण्डलेन ३. पृथ्वी से शुयसा १६. घनी 
अथ 5. ऐसी कुलाचल १२. कूलाचल 
दता १. हे भगवन्‌ | दाँतों पर इन्द्रस्य १३. पर्वतराज को 
धतेन २. धारण की गयी यथेव ११. जैसी 
ते। ४. आपका 


विश्रमः ।॥ १८. शोभा (होती है) 
लोकार्थ हे भगवान्‌ ! दांतों पर धारण को गयी पृथ्वी से आपका यह वेद मय वाराह रूप शरीर ऐसी 
इया देता 


ज॑सी कुलाचल पर्वतराज की शिखर'पर छायी हुयी घनी मेघ माला की शोभा 
1९.4 


द्विचत्वारिशः श्लोकः 


सस्थापयना जगतां सत्तस्थषां लोकाय पत्नीमसि मातरं पिता ४ 


हे विधेम चास्य नमसा सह त्वया यस्यां स्वतेजोऽग्निमिवारणावधाः ॥४२॥ 
पदच्छद- संस्थापय एनाम्‌ जगताम सतस्थषाम लोफाय पत्नीम असि मातरम पिता 1! 
विधेम चअस्य नमसा सह त्वया यस्पाम्‌ स्वतेजः अग्निम्‌ इव अरणो अधाः ॥ 


शब्दाथे-- 

संस्थापय ७. जल के ऊपर स्थापित कीजिये विधेम च १३. करते हैं 

एनाम्‌ २. इस अस्य नमसा १२. इसे प्रणाम 

जगताम्‌ १. हे भगवन्‌ ! चर सह ११. साथ 

सतस्थषाम्‌ २. अचर जीवों के त्द्या १०. (हम) आपके 

लोकाय ३. कल्याण के लिये यस्याम १७. जिस (पृथ्वी) में 

पत्नीम्‌ ४. अपनी पत्नी स्वतेजः १८. आपने अपनी धारणा शक्ति क 

असि ८. हैं अग्निम्‌ १५. अग्नि स्थापन के 

मातरम ६. जगन्माता को ड्व १६. समान 

पिता । ८- आप जगत्‌ के पिता अरणो १४. अरणी में 
अवघाः॥ १६४. स्थापित किया है। 


£ भगवन ! चर अचर जीवों केः कल्याण के लिये अपनी पत्नी इस जगतमाता को जल के 
हका ऊपर स्थापित कीजिये । आप जगत्‌ के पिता है। हम आपके साथ इसे प्रणाम करते हैं। 
अरणी में अग्नि स्थापन के समान जिस पृथ्वी में आपने अपनी धारणा शक्ति को स्थापित 

किया हैं 
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ल्रिचत्वारिशः श्लोकः 
कः श्रद्दधीतान्यतमस्तव प्रभो रसां गताया भुव उद्विबहंणम्‌ । 


न विस्मयोऽसौ त्वयि विश्वविस्मये यो माययेदं ससृजेऽतिविस्मयम्‌ ॥४३१। 


पदच्छेद कः श्रदधीत अन्यतमः तब प्रभो, रसास्‌ गतायाः भुवः उदि बहणम्‌ । 
न विस्मय असो त्वयि विश्व विस्मये यः सायया इदम्‌ ससृजे अति विस्मयम्‌ ।! 





शव्दार्थ-- 

कः =. कौन न १५, नहो हे 

श्रद्दधीत ६. कर सकता है दिस्खयः १४. आश्चयं 

अन्यतमः ७. सिवाय (आर) असो १३. यह कोई 

तव ६. आपके त्वयि १२. आपके विषय में 

प्रभो १. हे भगवन्‌ ¦ विश्व १०. सम्पूर्ण 

रसाम्‌ २. रसातल में विस्मये ११. आश्चर्यो से युक्त 

गतायाः ३. गयी हुयी यः मायया १६. जिसे आपने (अपनी) माया से 
भुवः ४. पृथ्वी का इदम्‌, ससृजे १७. इस (संसार की) रचना की है 
उद्विबरहणम्‌। ५. उद्धार अति,विस्मयम्‌ ।। ८. अति आश्चर्यमय 


एलोकार्थ- हे भगवन्‌ ! रसातल में गयी हुयी पृथ्वी का उद्धार आपके सिवाय और कोन कर सकता है ? 
सम्पूर्ण आश्चर्यो से युक्त आपके विषय म यह्‌ कोई आश्चर्य नही है। जिसे आपने अपनी 
माया से अति आश्चर्यमय इस संसार की रचना की है । 


चतुश्चत्वारिशः श्लोक: 
विधुन्वता वेदमयं निजं वपुर्जनस्तपःसत्यनिवासिनों वयस्‌ । 
सर्टाशखोद्धतशिवास्बुबिन्दुभिविमृज्यमाना भुशमीश पाविताः ॥४४॥ 


पदच्छेद- विधुन्वता वेदमयम्‌ निजम्‌ वपुः .जनः तपः सत्य निवासिनः वयम्‌ । 
सटा शिखा उद्धत शिव अम्बु बिन्दुभिः विमृज्यमाना भुशम्‌ ईश पाविताः ॥ 


शब्दार्थ 


विध॒न्वता ५. हिलाते समय सटा ६. गर्देन के 

वेदसयम्‌ २. वेद स्वरूप शिखा ७. बालों से ब 
निजम्‌ ३. अपने उद्दत ८. झड़ी हुई 

वपुः २. शरीरको शिव 5- शीतल 

जनः १३. जन लोक अम्बु १०. जलकी 

तपः १४. तपलोक (और) बिन्डुभिः ११. बूदोंसे 

सत्य १५. सत्य लोक में विमृज्यमाना १२. भीगे हये 

निवासिनः १६. रहने घाले सशम्‌ ˆ १८. सर्वथा 

चयम्‌ । १७. हम मुनिजन ईश १. हे ईश 


पाविताः १5. पवित्रहो गये। 

एलोकार्थ-- हे, ईश ! वेद स्वरूप अपने शरीर को हिलाते य गर्दन के बालों से झड़ी हुयी शीतल जल 
की बू दों से भीगे हुये जन लोक, तप लोक और सत्य लोक में रहने वाले हम मुनि-जन सर्वया 
पवित्र हो गये । MD 
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पञझचचत्वाररश: श्लोकः 


स्‌ खे बत अष्टमतिस्तवेष ते यः कर्मणां पारमपारकर्मणः । 
यरो गमायागुणयोगसोहितं विश्वं समस्तं भगवन्‌ विधेहि शम्‌ ॥।४५॥ 


पदच्छेद सः वे बत भ्रष्ट सतिः तव एवः ते यः कर्मणाम्‌-पारस्‌ अपार्‌ कमणः । 
यद्‌ योगमायागुण योग मोहितम्‌ विश्वम्‌ समस्तम्‌ भगवन्‌ विधेहि शस्‌ ॥ 


शब्दाय 
सः ६. उसकी यद्‌ १७. जो (यह) 
दै दत 2. दुःख की बात है कि योगमाया १३. आपकी माया के 
प्रष्ट ८. नष्ट हो गयी है (क्योंकि) गुण १४. सत्त्वादि गुणों के 
मतिः ७. बुद्धि योग १५. सम्पके से 
तव २. आपके मोहितम्‌ १६. अज्ञान युक्त 
एषः ५. उस समय विश्वम्‌ १३. संसार है (उसका) 
ते 5- आपके समस्तम्‌ १८. सम्पूर्ण 
यः १. हे भगवन्‌ ! जो व्यक्ति भगवन्‌ १२. हे प्रभो 
कर्मणाम्‌ पारम्‌ ३. कर्मो का पार (पाना वाहता विधहि २१. करें 
है) शम्‌ ।। २०. कल्याण 
अपार ११. कोई पार नहीं है 
कमणः । १०. कर्मा का 


एलोकार्थ -हे भगवन्‌ ! जो व्यक्ति आपके म का पार पाना चाहता है दुःख की वात है कि उस समय 
डमकी बुद्धि नष्ट हो गयो है. क्योंकि आपके कर्मो का कोई पार नहीं है। हें प्रभो ! आपकी 
माया के सत्त्वादि गुणों के सम्पर्क से अज्ञान युक्त जो यह सम्पूर्ण संसार है, उसका कल्याण 
करें । 


षट्चत्वा्ारशः श्लोकः 
मैत्रेय उवाच 
इत्थुपस्थो यमानस्तम्‌ निभिन्न ह्यव?दिभिः । 
सलिले स्वब॒राक्रान्त उपाधत्तावतावनिम्‌ ॥४६।। 
पदच्छेद इति उपस्थीयमानः तेः मुनिभिः ब्रह्मवादिभिः । 
सलिले स्वखुर आक्रान्त उपाधत्त अवित्रा अवनिम्‌ ॥ 


शब्दार्थ 

इति ५. इस प्रकार सलिले =. जलको 

उपस्योयमानः ४. स्तुति करने पर स्वखुर ७. अपने खूरों से 

तः १. हें विदुर जी ! उन आक्रान्त द. स्तम्भित कर 

मुनिभिः ३. मृनियों के द्वारा उपाधत्त ११. स्थापित कर दिया 

ब्रह्मवादिभिः। २. ब्रह्म ज्ञानी अविता ६. सवके रक्षक वाराह भगवान 
ने 


अवनतिम्‌ ॥ १०. पृथ्वी को 


{हे विदुर जी ! उन ब्रह्मज्ञानी मुनियों के द्वारा इस प्रकार स्तुति करने पर सबके रक्षक वाराह 


भगवान्‌ ने अपने खुरो से जल को स्तमिभित कर ₹ पृथ्वी को स्थापित कर दिया _ जी] को स्थापित कर दिया । ड 
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सप्तचत्वारिश: श्लोकः 


स॒ इत्यं भगवानुवीँ विष्वक्सेनः प्रजापतिः । 

रसाया लीलयोजनीतामण्सु न्यस्य ययो हरिः ।।४७॥ 
पृदच्छेद-- स इत्यम्‌ भगवान्‌ उर्बोम्‌ बिष्वकसेनः अजापतिः । 

रसायाः लोलया उद्नीताम्‌, अप्छु न्यस्य ययो हरिः ॥ 





शब्दार्थे-- 
सः ४. वे रसायाः ७. रसातल से 
इत्यस्‌ १. इस प्रकार लीलया ८. लीलापूर्बक 
भगवान्‌ ५. भगवान्‌ उच्नीत्ास्‌ ई. लायी गयी 
उर्चोम्‌ १०. पृथ्वी को अच्छु ११. जल पर 
विष्वकूसेनः २. विस्वकसेन न्यस्य १२. स्थापित करके 
प्रजापतिः। ३. प्रजापति ययो १३. अन्तर्धान हो गये 
हरिः ॥ ६. श्रीहरि 


एलोकार्थ--इस प्रकार विस्वकसेन प्रजापति वे भगवान्‌ श्रीहरि रसातल से लीलापुर्वक लायी गयी पृथ्वी 
को जल पर स्थापित करके अन्तर्धान हो गये । 


अष्टाचत्वा्ररशः श्लोकः 
स एवमेतां हरिमेधसो हरेः कथां सुभद्रां कथनीयमायिनः । 


भ्चुण्वीत भक्त्या श्रवयेत वोशतीं जनादनोऽस्याशु हृदि प्रसीदति ।।४८॥ 


पदच्छेद स एवम्‌ एताम्‌ हरिम्‌ एघसः हरेः कथाम्‌ सुभद्राम्‌ कथनोय मायिनः । 
श्ृण्वीत भक्त्या श्रवयेत वा उशतीम्‌ जनार्दनः अस्य आशु हृदि प्रसीदति ॥ 


शब्दार्थ--- 

यः १. जो व्यक्ति अण्वीत १२. सुनता है 

एवम्‌ १०. इस प्रकार भक्त्या ११. भक्तिपूर्वक 

एताम्‌ ६. हरने वाली श्रवयेत १४. सुनाता है 

हरिम्‌ ५ पाप-ताप को वा १३. अथवा 

एधसः ४. श्रोहरि की उशतोम्‌ ८. मञ्जुल 

हरेः 3. कथाको जनाईनः १६. भक्त वत्सल भगवान्‌ 
कथाम्‌ ७. सुमङ्गल (एवं) ` अस्य १५. उसव्यक्ति के ऊपर 
रुभद्राम्‌ २. कीततंनीय, चरित्र वाले आशु, हृदि १७. तत्काल 
>थनीयमायिन:ः। ३. (भगवान्‌) प्रसीदति । १८. प्रसन्न होते हैं । 


एले।कार्थ--जो व्यक्ति कीर्तनीय चरित्र वाले भगवान्‌ श्रीहरि की पाप-ताप को हरने वालो सुमङ्गल 
एवं मञ्जुल कथा को इस प्रकार भक्तिपूर्वक सुनता है, अथवा सुनाता है, उस व्यक्ति के ऊपर 
भक्त वत्सल भगवान तत्काल प्रसन्न होते हैं । 


| । 
Ms EF 


नुतीय - म्कन्ध: 








नवचत्वारश: श्लोकः 


तस्मिन्‌ प्रसन्‍ने सकलाशिषां प्रशों कि ढुलभ॑ ताभिरलं लवात्मभिः । 
अनन्यदृष्ट्या भजतां गुहाशयः स्वयं विधत्ते स्वगति परः परम्‌ ॥४४।। 


[ अ० १३ 


पदच्छेद तस्मिन्‌ प्रसन्ने सकल आरिषाम्‌ प्रभो, किम्‌ डर्लभम्‌ ताभिः अलम्‌ लव आत्मभिः । 
अनन्य दुष्ट्या भजतास्‌ गुहाशयः स्वयम्‌ विधत्ते स्वगतिम्‌ परः पराम्‌ ॥ 
शब्दाथे-- २ 
तस्मिन्‌ ४. उनके अनन्य १०. अनन्य 
प्रसन्ने ५. प्रसन्न हो जाने पर द्ष्ट्या ११. भावसे 
सकल १. भगवान्‌ सम्पूर्ण भजताम्‌ १२. भजन करने वाले भक्तों को 
आशिषाम्‌ २. मनोरथों को गुहाशयः १३. अन्तर्यामी 
प्ररो ३. पूर्ण करने में (समर्थ हैं) स्वयस्‌ १५. अपने आप 
किस्‌, दु्लेसम्‌ ६. क्या दुलभ है बिधरो १८. दे देते हैं 
ताभिः ७. वे स्वगतिम्‌ १६. अपना पद 
अलम्‌ ६. व्यर्थ हैं परः १४. परमात्मा 
लव,आत्मभिः । 5. तुच्छ कामनायं परस्‌ ॥। १७. परम 


श्लोकार्थ- भगवान्‌ सम्पूर्णं मनोरथो को पूर्ण करने में समर्थ हैं । उनके प्रसन्न हो जाने पर बया दुर्लभ 
है ? वे तुच्छ कामनायें व्यर्थं है । अनन्य भाव से भजन करने वाले भक्तों को अन्तर्यामी 
परमात्मा अपने आप अपना परम पद दे देते हें ! 


पञ्चाशः श्लोकः 
को नाम लोके पुरुषाथसारचित्पुराकथानां भगवत्कथासुधाम्‌ । 


पदच्छेद 

शब्दाथे-- 

कः नाम ६. कोन पुरुष 

लोके १. संसार में 

पुरुषार्थ ४. पुरुषार्थं से 

सारवित्‌ ५. सार को जानने वाला 
पुराकथानाम्‌ ८- प्राचीन, कथाओं में से 
भगवत्‌ १०. भगवान्‌ की 

कथा १२. कथा का 

सुधाम्‌ । ११. सुधामयी 
श्लोकार्थ--अरे संसार में मनुष्य 


आपीय १५. 
कण १३. 
अञ्जलिभिः १४. 
भव ७. 
आपहाम्‌ = 
अहो ०. 
विरज्येत १६. 
विना ३. 


नर इतरम्‌ ॥ २. 
से भिन्न पशु को छोड़कर पुरुषार्थं स सार का जानने वाला कौन पुरुष 


आपीय कर्णाञ्जलिभिभव\पहामहो विरज्येत बिना नरेतरम्‌ ॥५०।। 


कः नाम लोके पुरुषार्थ सारनित्‌, पुरा कथानाम्‌ भगवत्‌ कथा सुधाम्‌ । 
आपोय कण अञ्जलिभिः भवापहाम्‌ अहो विरज्येत विना नर इतरम्‌ ॥ 


पान करके (भी उससे) 
कान के 

पुटों से 

जन्म मरण को 

दूर करन वाली 

अरे 

विरत हो जायगा 
छोड़कर 

मनुष्य से भिन्न पशु को 


जन्म-मरण को दूर करने वाली श्राचीन कथाओं में से भगवान्‌ की सुधामयी कथा का, कान 
के पुटों मे पान करके भी उससे विरत होजायगा। 
उति श्रीमद्भागवते महापुराणे पारमहस्यां संहितायां तृतीयस्कन्धे 


वराहप्रातभवि।नुवर्णन त्रयोदशः अध्याय: 11१३।। 


